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Introducción 

Gracias por elegir Energeeks.

Hacemos todo lo posible para que nuestros dispositivos 
cumplan con las expectativas de nuestros clientes y 
esperamos que así sea en su caso... No obstante, si tiene 
cualquier duda, sugerencia u opinión que quiera hacernos 
llegar, póngase en contacto con nosotros en
support@energeeks.com y estaremos encantados de 
atenderle.

Esta es una guía de instalación rápida para usted.
Por favor, lea atentamente esta guía por completo antes de 
utilizar nuestros productos.

Puede consultar toda nuestra gama de productos en www.
energeeks.com

¡Esperamos que disfrute de su nuevo dispositivo!

Garantía 

Duración: El período de garantía es de 24 meses, para usuarios 
que no realicen una actividad profesional o comercial con el 
producto, en cualquier otro caso el periodo de garantía es de 
12 meses.
Cobertura: La garantía obliga al fabricante ENERGEEKS S.L. 
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a reparar o sustituir gratuitamente todos los componentes 
sujetos a defectos de fabricación verificados. Será 
responsabilidad del Servicio de Asistencia de ENERGEEKS 
efectuar la reparación o sustitución en el menor tiempo 
posible, compatiblemente con los compromisos internos del 
servicio.

Quedan excluidos de la garantía:
•	 Los materiales de consumo.
•	 Los daños a personas, otros seres vivos y cosas 

provocados por un uso indebido, una instalación 
incorrecta, modificaciones no aprobadas por 
el fabricante, impericia o inobservancia de las 
normas contenidas en estas instrucciones de uso y 
funcionamiento.

Vencimiento:
•	 La garantía quedará extinguida en caso de que:
•	 Se cumpla el periodo de garantía de 24/12 meses 

contados a partir de la fecha de venta. 
•	 No se hayan observado las instrucciones contenidas en 

el presente manual.
•	 Se haya constatado un uso impropio o indebido del 

producto.
•	 El equipo se haya utilizado fuera de los parámetros 

definidos en las especificaciones del producto y en 
el pedido.

•	 Se haya manipulado o alterado las características del 
equipo por personas no autorizadas.
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Protección del Medio Ambiente

Conforme a las disposiciones de la Directiva 
Europea 2012/19/UE sobre residuos de 
aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE) y 
a su transposición a la legislación nacional, 
este producto no debe desecharse con la 
basura doméstica. Si llega el momento de 
reemplazar el producto o alguno de sus 
accesorios o componentes, asegúrese 
de desecharlos a través del sistema de 
recogida establecido en su localidad para 
este tipo de productos.

La separación de desechos de productos 
usados y embalajes permite que los 
materiales puedan reciclarse y reutilizarse. 
La reutilización de materiales reciclados 
ayuda a evitar la contaminación 
medioambiental y reduce la demanda de 
materias primas. 
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1. Contenido de la caja

Alarma estroboscópica x 1
Adaptador 12V x 1
Batería de respaldo x 1 
(integrada)

Tornillería y anclajes x 1
Marco de silicona x 1
Documentación x 1

Importante 

La sirena está dotada de doble protección contra sabotaje, 
un pulsador en la parte trasera que esta pulsado cuando la 
sirena está colocada en la pared y otro interior pulsado por su 
propia tapa de cierre, la alarma salta si cualquiera de los dos 
pulsadores perdiera el contacto.
Recomendamos realice la vinculación de la sirena antes de 
anclarla a la pared, ya que necesitará manipularla.
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2. Guía de instalación rápida

•	 Retire la carcasa de la sirena para acceder al interior 
de la misma, para ello, debe quitar el tornillo situado en 
la parte inferior.

•	 Conecte la sirena a la alimentación y encienda el 
interruptor principal.

•	 Presione el pulsador de conexión, una pulsación 
corta encenderá los led, cuando los led permanecen 
encendidos la sirena está esperando la vinculación con 
el equipo de alarma.

•	 Mientras la sirena espera vinculación, haga saltar 
la alarma armándola y actuando en algún sensor, o 
simplemente con el botón de SOS, ya sea desde el panel 

Frente         Interior Trasera         

Frente
Interior: Pulsador anti-sabotaje, Interruptor principal, Pulsador 
de conexión.
Trasera: Orificios para instalación, pulsador anti-sabotaje, 
altavoz.
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de la alarma, el mando o la aplicación.
•	 Al detectar el salto de alarma, la sirena queda vinculada 

al dispositivo, desarme el sistema para detener la 
alarma.

•	  Instale la sirena atornillándola a la pared a una altura 
prudencial, asegúrese que el pulsador anti-sabotaje 
posterior queda pulsado al presionar contra la pared.

•	 Encienda el interruptor principal y cierre la carcasa.

Advertencias

Si la sirena presenta falsos saltos de alarma, puede que 
la señal con el equipo de alarma sea baja, o que algún 
sistema de radiofrecuencia esté interfiriendo en la señal, 
resetee la sirena y vuelva a vincularla, si el problema 
persiste, cambie la ubicación de la sirena a una zona 
donde la señal con el equipo de alarma sea estable y no 
reciba interferencias.

Reseteo

•	 Desarme la alarma para evitar el salto por sabotaje.
•	 Retire la cubierta de la sirena.
•	 Presione el botón de conexión durante 4 segundos 

hasta escuchar tres pitidos
•	 Arme y desarme la alarma.
•	 Presione de nuevo el botón de conexión durante 4 

segundos hasta volver a escuchar los tres pitidos.
•	 La sirena queda reseteada y desvinculada de el equipo 

de alarma.
•	 Repita los pasos 3, 4 y 5 de la guía de instalación para 

vincularla de nuevo.
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Especificaciones

Frecuencia de radio
868 MHz

Distancia de transmisión
80 metros (en área abierta)

Alimentación
12V – 1A

Batería 
7,4V – 300 mA

Volumen
95 dB

Consumo
Stanby <10mA – Alarma <200mA

Condiciones de funcionamiento
Temperatura -10ºC - +55ºC
Humedad relativa hasta 80% (sin condensación)
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Para cualquier consulta póngase en contacto en el 
email: info@energeeks.com

Para obtener soporte técnico póngase en contacto 
en el email: support@energeeks.com

Más información:
www.energeeks.com
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Introdução

Obrigado por escolher Energeeks.

Fazemos todo o possível para que os nossos dispositivos 
atendam às expectativas de nossos clientes e esperamos 
que este seja o caso. Não obstante, se tiver alguma dúvida, 
sugestão ou opinião que deseja nos enviar, entre em contato 
conosco através de support@energeeks.com e ficaremos 
satisfeitos em poder ajudá-lo.

Este é um guia de instalação rápida para si. Por favor, leia 
atentamente este guia antes de usar nossos produtos.

Você pode consultar toda a nossa gama de produtos em www.
energeeks.com.

Esperamos que aproveite ao máximo o seu novo dispositivo!

Garantía 

Duração: O período de garantia é de 24 meses para usuários 
que não realizem uma atividade profissional ou comercial com 
o equipamento. Em qualquer outro caso, o período de garantia 
é de 12 meses.
Cobertura: A garantia obriga ao fabricante CEVIK S.A. a 
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reparar o substituir gratuitamente todos os componentes 
sujeitos a defeitos verificados. Será responsabilidade do 
Serviço de Assistência de CEVIK efetuar a reparação ou 
substituição no menor tempo possível, compativelmente com 
os compromissos internos do serviço.

Ficam excluídos da garantia:
•	 Os materiais de consumo.
•	 Os danos a pessoas, outros seres vivos e coisas 

provocadas por um uso incorreto ou indevido, uma 
instalação incorreta, modificações não aprovadas pelo 
fabricante, imperícia ou inobservância das normas 
contidas nas instruções de uso e funcionamento.

Vencimento:

A garantia caduca em caso de que:
•	 Ao termo do período cumpla el periodo de garantía de 

24/12 meses a contar da data de venda. 
•	 Não se hajam observado as instruções contidas no 

presente manual.
•	 Se haja constatado um uso impróprio ou indevido do 

produto.
•	 O produto se haja utilizado fora dos parâmetros 

definidos nas especificações do produto e no pedido.
•	 Se haja manipulado ou alterado as características do 

equipamento por pessoas não autorizadas.
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Protecção do ambiente

Conforme às prescrições da diretiva 
2012/18/UE sobre resíduos de aparelhos 
eléctricos e electrónicos (RAEE) e à 
aplicação da transposição da legislação 
nacional, os produtos que se voltam 
inservíveis devem ser dispostos 
separadamente e enviados a uma empresa 
especializada para efetuar uma
reutilização ecológica.

Entregue as embalagens, produtos e 
acessórios em desuso a uma empresa 
especializada para que leve a cabo um 
reciclado respeitoso do meio ambiente.
Não elimine os produtos em desuso com os 
resíduos domésticos. 
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1. Conteúdo

Alarme estroboscópica x 1
Adaptador 12V x 1

Parafusaria e ancoragens 
x 1
Moldura de silicone x 1
Documentação x 1

Importante 

A sirene está dotada de dupla proteção contra sabotagem, um 
botão na parte traseira que está pulsado quando a sirene está 
colocada na parede e outro interior pulsado pela sua própria 
tapa de feche, a alarme salta se qualquer dos dois botões 
perdera o contato.
Recomendamos realize a vinculação da sirene antes de a 
ancorar à parede, já que necessitará manipulá-la.



15

2. Guía de instalação rápida

•	 Retire a carcaça da sirene para aceder ao interior da 
mesma, para ele, deve tirar o parafuso situado na parte 
inferior.

•	 Conecte a sirene à alimentação e ligue o interruptor 
principal.Pressione o botão de conexão, uma pulsação 
curta ligará os led, quando os led permanecem 
ligados a sirene está esperando a vinculação com o 
equipamento de alarme.

•	 Enquanto a sirene espera vinculação, faça saltar o 
alarme montando-a e atuando em algum sensor, ou 
simplesmente com o botão de SOS, já seja desde o 
painel doa alarme, o comando ou a aplicação.

Frente         Interior Traseira         

Frente
Interior: Botão anti-sabotagem, Interruptor principal, Botão 
de conexão.
Traseira: Orifícios para instalação, botão anti-sabotagem, 
altifalante.
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•	 Ao detectar o salto de alarme, a sirene fica vinculada ao 
dispositivo, desmonte o sistema para deter o alarme.

•	 Instale a sirene aparafusando-a à parede a uma altura 
prudencial, assegure-se que o botão anti-sabotagem 
posterior fica pulsado ao pressionar contra a parede.

•	 Ligue o interruptor principal e feche a carcaça.

Advertências

Se a sirene presenta falsos saltos de alarme, pode que 
o sinal com o equipamento de alarme seja baixo, ou que 
algum sistema de radiofrequência esteja interferindo no 
sinal, reinicie a sirene e volte a vinculá-la, se o problema 
persiste, cambie a localização da sirene a uma zona 
donde o sinal com o equipamento de alarme seja estável 
e não receba interferências.

Resetear

•	 Desmonte a alarme para evitar o salto por sabotagem.
•	 Retire a coberta da sirene.
•	 Pressione o botão de conexão durante 4 segundos até 

escutar três apitos
•	 Monte e desmonte o alarme.
•	 Pressione de novo o botão de conexão durante 4 

segundos até voltar a escutar os três apitos.
•	 A sirene fica resetada e desvinculada do equipamento 

de alarme.
•	 Repita os passos 3, 4 e 5 da guia de instalação para 

vinculá-la de novo.
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Especificações

Frequência de rádio
868 MHz

Distância de transmissão
80 metros (em área aberta)

Alimentação
12V – 1A

Bateria 
7,4V – 300 mA

Volume
95 dB

Consumo
Stanby <10mA – Alarme <200mA

Condições de funcionamento
Temperatura -10ºC - +55ºC
Humidade relativa até 80% (sem condensação)

Dimensões
149 x 78 x 42 mm

Peso
175 gr
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Para todas as consultas entre em contacto pelo 
email: info@energeeks.com

Para obter suporte técnico entre em contacto 
pelo e-mail: support@energeeks.com

Mais informaçao:
www.energeeks.com
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Introduction

Thank you for choosing Energeeks.

We do our best to ensure that our devices meet the 
expectations of our customers and we hope that this is 
the case for you ... However, if you have any questions, 
suggestions or opinions that you want to send us, please 
contact us at support@energeeks.com, we will be happy to 
assist you.

This is a quick installation guide for you.
Please read this guide carefully before using our products.
You can check our entire range of products at www.
energeeks.com

We hope you enjoy your new device!

Warranty 

Period:The warranty period is 24 months, for endusers who do 
not use the product into a professional or commercial activity. 
If the product is used into a professional activity or industrial 
process or for commercial purpose the guarantee period will 
be 12 months.
Limited warranty: Warranty obligates to manufacturer CEVIK 
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S.A. to repair or replace, free of charge, all components 
subjected to verified manufacturing defects. It will be CEVIK´s 
Technical Service responsibility  to repair/replace the 
components in a short period of time, according to the internal 
commitments of service.

Warranty shall not include:
•	 Consumables.
•	 Cause damages to persons, other living entities 

and objects was subject to abuse, improper use 
not conforming to product manual instructions, or 
environment conditions more severe than those 
specified in the manual and specification.

Warranty expiration:

•	 After warranty period of 24/12 months, from the date 
of purchase. 

•	 Instructions contained in this manual have not been 
observed.

•	 If an unsuitable or incorrect use of product has been 
confirmed.

•	 Product has been modified or repaired by any 
unauthorized service center or personnel.
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Enviromental Protection

In accordance with the provisions of 
European Directive 2012/19/UE (RAEE) 
and the national legislations this directive 
transposes, this product must not be 
disposed together with household garbage.  
If the welding helmet is not any longer 
in use it must be disposes of properly in 
accordance with the established collection 
system at your area for this kind of product.

Waste separation of used product and 
packaging allows material recycling 
for re-use. This process helps to avoid 
environmental pollution and reduce the 
demand of raw materials. 
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1. Content

Strobe alarm x 1
12V adapter x 1
Backup Battery x 1 
(Integrated)

Screws and anchors x 1
Silicone frame x 1
Documents x 1

Important

The siren has double protection against sabotage, a button on 
the back that is pressed when the siren is placed on the wall 
and another inside pressed by its own closing cover; the alarm 
goes off if either of the two buttons loses contact.

We recommend pairing the siren before anchoring it to the 
wall, as you will need to manipulate it.
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2. Quick install guide

•	 Remove the siren shell to access the inner. To do this, 
you must remove the screw located at the bottom.

•	 Connect the siren to power and turn on the main switch.
•	 Press the connection button, a short press will turn on 

the LEDs, when the LEDs remain on the siren is waiting 
for the connection with the alarm equipment.

•	 While the siren waits for pairing, trigger the alarm by 
arming it and acting on a sensor, or simply with the SOS 
button, from either the alarm panel, the remote control 
or the application.

•	 Upon detecting the alarm jump, the siren is linked to 
the device; disarm the system to stop the alarm.

Front                  Inner    Back         

Front
Inner: Anti-sabotage button, main switch, connection button.
Back: Holes for installation, anti-tamper button, speaker.
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•	 Install the siren by screwing it to the wall at a 
reasonable height, make sure that the rear anti-tamper 
button is pressed when pressing against the wall.

•	 Turn on the main switch and close the case.

Warning

If the siren has false alarms, the signal with the alarm 
equipment may be low, or some radio-frequency 
system is interfering with the signal, reset the siren and 
re-link it, if the problem persists, change the location 
of the siren to an area where the signal with the alarm 
equipment is stable and does not receive interference.

To reset

•	 Desarme la alarma para evitar el salto por sabotaje.
•	 Disarm the alarm to a avoid from being triggered by 

sabotage.
•	 Remove the siren cover.
•	 Press the connect button for 4 seconds until you hear 

three beeps
•	 Arm and disarm the alarm.
•	 Press the connect button again for 4 seconds until you 

hear the three beeps again.
•	 The siren is reset and disconnected from the alarm 

equipment.
•	 Repeat steps 3, 4, and 5 of the installation guide to 

link it again.
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Specifications

Radio frequency
868 MHz

Transmission distance
80 meters (in open area)

Power supply
12V – 1A

Battery
7,4V – 300 mA

Volume
95 dB

Consumption
Stanby <10mA - Alarm <200mA

Operating conditions
Temperature -10ºC - + 55ºC

Relative humidity up to 80% (without condensation)

Dimensions
149 x 78 x 42 mm

Weight
175 gr
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For any request, please feel free to contact us: 
info@energeeks.com

For any technical issue or customer support, 
please contact us: support@energeeks.com

More information:
www.energeeks.com
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Introduction

Merci d’avoir choisi Energeeks.

Nous faisons de notre mieux pour nous assurer que nos 
appareils répondent aux attentes de nos clients et nous 
espérons que c’est le cas pour vous ... Cependant, si vous avez 
des questions, des suggestions ou des opinions que vous 
souhaitez nous envoyer, veuillez nous contacter au support@
energeeks.com, nous serons heureux de vous aider.

Ceci est un guide d’installation rapide pour vous.
Veuillez lire attentivement ce guide avant d’utiliser nos 
produits.
Vous pouvez consulter toute notre gamme de produits sur 
www.energeeks.com

Nous espérons que vous apprécierez votre nouvel appareil !

Garantie 

Durée: La garantie sera valable durant 24 mois, pour les 
utilisateurs qui ne réalisent aucune activité professionnelle ou 
commerciale avec le produit. Dans tous les autres cas, la durée 
de la garantie est de 12 mois.
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Couverture: Suivant la garantie, le fabricant CEVIK S.A. est 
obligé de réparer ou de remplacer gratuitement toutes les 
pièces présentant des défauts de fabrication vérifiés. Le 
service d’assistance de CEVIK sera responsable d’effectuer la 
réparation ou le remplacement le plus rapidement possible, de 
manière compatible avec les engagements internes du service.

Sont exclus de la garantie:
•	 Les matériaux de consommation.
•	 Les dommages aux personnes, autres êtres vivants 

et choses provoqués par un mauvais usage, une 
installation incorrecte, des modifications non-
approuvées par le fabricant, l’incompétence ou 
l’inobservance des normes contenues dans ces 
instructions d’utilisation et de fonctionnement.

Expiration:

La garantie expirera dans le cas de:
•	 L’expiration de la période de garantie de 24/12 mois à 

partir de la date de vente. 
•	 Non-respect des instructions contenues dans le 

présent manuel.
•	 Une utilisation inadéquate ou incorrecte du produit.
•	 L’utilisation de l’équipement en-dehors des paramètres 

définis dans les spécifications du produit et dans la 
commande.

•	 La manipulation ou la modification des caractéristiques 
de l’équipement par des personnes non-autorisées.
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Protection de l‘environnement

Conformément aux dispositions de la 
directive européenne 2012/19/UE sur 
les résidus des appareils électriques et 
électroniques (RAEE) et à sa transposition 
à la législation nationale, ce produit ne doit 
pas être jeté avec les ordures ménagères. 
Si vous devez remplacer le produit ou l’un de 
ses accessoires ou composants, assurez-
vous de vous en débarrasser à travers le 
système de ramassage établi dans votre 
localité pour ce type de produits.

La séparation des déchets des produits 
usés et emballages permet le recyclage et la 
réutilisation des matériaux. La réutilisation 
des matériaux recyclés contribue à éviter 
la pollution environnementale et réduit la 
demande de matières premières. 
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1. Contenu du colis

Alarme stroboscopique x 1
Adaptateur 12V x 1
Batterie de secours x 1 
(intégrée) 

Vis et chevilles x 1
Cadre en silicone x 1
Documentation x 1

Important

La sirène est équipée d’une double protection contre le sabo-
tage, un bouton à l’arrière qui est pressé lorsque la sirène est 
placée sur le mur et un autre à l’intérieur pressé par son propre 
couvercle de fermeture, l’alarme se déclenche si l’un des deux 
boutons perd le contact .

Nous vous recommandons d’associer la sirène avant de 
l’ancrer au mur, car vous devrez la manipuler.
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2. Guide d’installation rapide

•	 Retirez le boîtier de la sirène pour accéder à l’intérieur 
de la sirène. Pour cela, vous devez retirer la vis située 
en bas.

•	 Connectez la sirène à l’alimentation et allumez 
l’interrupteur principal.

•	 Appuyez sur le bouton de connexion, une courte 
pression allumera les LED, lorsque les LED resteront 
allumées, la sirène attend la connexion avec 
l’équipement d’alarme.

•	 Pendant que la sirène attend l’appairage, déclenchez 
l’alarme en l’armant et en agissant sur un capteur, ou 
simplement avec le bouton SOS, soit depuis le panneau 

Avant                  Intérieur    Arrière         

Avant
Intérieur: bouton anti-sabotage, interrupteur principal, bouton 
de connexion.
Arrière: trous pour l’installation, bouton anti-sabotage, haut-
parleur.
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d’alarme, la télécommande ou l’App.
•	 Lors de la détection du saut d’alarme, la sirène est 

reliée à l’appareil, désarmez le système pour arrêter 
l’alarme.

•	 Installez la sirène en la vissant au mur à une hauteur 
raisonnable, assurez-vous que le bouton anti-sabotage 
arrière est enfoncé lorsque vous l’appuyez contre le 
mur.

•	 Allumez l’interrupteur principal et fermez le boîtier.

Avertissements

Si la sirène a de faux sauts d’alarme, le signal avec 
l’équipement d’alarme peut être faible, ou un système 
de radiofréquence interfère avec le signal, réinitialisez 
la sirène et reconnectez-la, si le problème continue, 
changez l’emplacement de la sirène dans une zone où le 
signal avec l’équipement d’alarme est stable et ne reçoit 
pas d’interférences.

Réinitialiser

•	 Déconnectez l’alarme pour éviter le saut de sabotage.
•	 Retirez le couvercle de la sirène.
•	 Appuyez sur le bouton de connexion pendant 4 

secondes jusqu’à ce que vous entendiez trois bips
•	 Connecter et déconnecter l’alarme.
•	 Appuyez à nouveau sur le bouton de connexion pendant 

4 secondes jusqu’à ce que vous entendiez à nouveau 
les trois bips.

•	 La sirène est réinitialisée et déconnectée de 
l’équipement d’alarme.

•	 Répétez les étapes 3, 4 et 5 du guide d’installation pour 
le lier à nouveau.
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Spécifications

Fréquence radio
868 MHz

Distance de transmission
80 mètres (en zone ouverte)

Alimentation
12V – 1A

Batterie
7,4V – 300 mA

Volume
95 dB

Consommation
Stanby <10mA – Alarme <200mA

Conditions de fonctionnement
Température -10ºC - + 55ºC
Humidité relative jusqu’à 80% (sans condensation)

Dimensions
149 x 78 x 42 mm

Poids
175 gr
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Pour toute question contactez par email à: 
email: info@energeeks.com

Pour obtenir une assistance technique, contac-
tez par email à: support@energeeks.com

Plus d’informations:
www.energeeks.com
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Introduzione

Grazie per aver scelto Energeeks

Facciamo tutto il possibile affinché i nostri dispositivi 
soddisfino le aspettative dei nostri clienti e speriamo di 
soddisfare anche le tue... Tuttavia, per ogni dubbio, consiglio 
o opinione che ci vuoi comunicare, ti invitiamo a contattarci al 
support@energeeks.com e saremo lieti di assisterti.

Questa è una guida di installazione rapida pensata per te.
Ti preghiamo di leggerla tutta con attenzione prima di 
utilizzare i nostri prodotti.
Puoi consultare la nostra intera gamma di prodotti su www.
energeeks.com

Speriamo che il tuo nuovo dispositivo ti soddisfi!

Garanzia 

Period: Il periodo di garanzia è di 24 mesi per gli utenti che non 
usufruiscano del prodotto per fini professionali o commerciali. 
Negli altri casi il periodo di garanzia è di 12 mesi.
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Copertura: La garanzia obbliga il produttore CEVIK S.A. a 
riparare o sostituire gratuitamente tutti i componenti con 
difetti di fabbrica. Il Servizio di Assistenza di CEVIK si impegna 
ad eseguire la riparazione o la sostituzione nel minor tempo 
possibile, compatibilmente con gli impegni interni del servizio.

Sono esclusi dalla garanzia:
•	 I beni di consumo.
•	 I danni a persone, animali e cose derivanti da un uso 

improprio, una scorretta installazione, modifiche non 
approvate dal produttore, imperizia e inosservanza 
delle norme contenute nelle presenti istruzioni d’uso e 
funzionamento.

Scadenza:

La garanzia si considera nulla nel caso in cui:

•	 Sia terminato il periodo di garanzia di 24/12 mesi dalla 
data di acquisto. 

•	 Non siano state osservate le istruzioni contenute nel 
presente manuale.

•	 Sia stato riscontrato un uso improprio o indebito del 
prodotto.

•	 L’apparecchio sia stato utilizzato al di fuori dei 
parametri indicati nelle specifiche del prodotto e 
nell’ordine.

•	 Le caratteristiche dell’apparecchio siano state 
manomesse o alterate da persone non autorizzate.
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Tutela dell’ambiente

Conformemente alle disposizioni della 
Direttiva 2012/19/UE del Parlamento 
Europeo e del Consiglio sui rifiuti di 
apparecchiature elettriche ed elettroniche 
(RAEE) e al suo recepimento nelle 
legislazioni nazionali, questo prodotto 
non deve essere smaltito insieme ai rifiuti 
domestici. Se sostituisci il prodotto o alcuni 
dei suoi accessori e componenti, assicurati 
di smaltire i rifiuti secondo il sistema 
di raccolta adottato dalla tua località di 
residenza.

La separazione di scarti di prodotti usati e 
confezioni consente il riciclo e il riutilizzo dei 
materiali. Il riciclo dei materiali contribuisce 
a ridurre l’inquinamento ambientale e il 
consumo di materie prime. 
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1. Contenuto

Allarme stroboscopico x 1
Alimentatore 12 V x 1
Batteria di riserva x 1 
(integrata) 

Viti e fissaggi x 1
Rivestimento in silicone x 1
Documentazione x 1

Importante 

La sirena è dotata di doppia protezione contro i tentativi di sa-
botaggio, un pulsante sul retro che è premuto quando la sirena 
è fissata alla parete, e un pulsante all’interno che è premuto dal 
coperchio di chiusura; l’allarme scatta se uno dei due pulsanti 
perde il contatto.

Raccomandiamo di effettuare il collegamento della sirena 
prima di fissarla alla parete, dato che sarà necessario 
maneggiarla.
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2. Guida di installazione rapida

•	 Rimuovi il coperchio della sirena per accedere 
all’interno svitando la vite situata nella parte inferiore.

•	 Collega la sirena all’alimentazione e accendi 
l’interruttore principale.

•	 Premi il pulsante di collegamento. Un breve clic 
accenderà i led. Quando i led restano accesi la sirena è 
in attesa di essere collegata al sistema d’allarme.

•	 Mentre la sirena è in attesa del collegamento, fai 
scattare l’allarme attivandolo e azionando un sensore, o 
semplicemente premendo il pulsante SOS sul pannello 
dell’allarme, sul telecomando o sull’applicazione.

•	 La sirena rileva lo scatto dell’allarme e si collega 
al dispositivo. Arresta il sistema per interrompere 

Fronte                   Interno    Retro         

Fronte
Interno: Pulsante antisabotaggio, Interruttore principale, 
Pulsante di collegamento.
Retro: Fori di montaggio, Pulsante antisabotaggio, 
altoparlante.
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l’allarme.
•	 Monta la sirena fissandola con le viti a una parete 

a un’altezza ragionevole. Assicurati che il pulsante 
antisabotaggio posteriore rimanga premuto quando la 
sirena è fissata alla parete.

•	 Accendi l’interruttore principale e chiudi il coperchio.

Avvertenze

Se la sirena non riconosce i falsi allarmi, il segnale con 
il sistema d’allarme potrebbe essere debole, oppure 
ci potrebbe essere un sistema di radiofrequenza che 
interferisce con il segnale. Resetta la sirena ed effettua 
nuovamente il collegamento. Se il problema persiste, 
posiziona la sirena in un luogo in cui il segnale con il 
sistema d’allarme sia stabile e non riceva interferenze.

Reset

•	 Disattiva l’allarme per evitare che scatti.
•	 Rimuovi il coperchio della sirena.
•	 Tieni premuto il pulsante di collegamento per 4 secondi 

finché non senti tre segnali acustici
•	 Attiva e disattiva l’allarme.
•	 Tieni premuto nuovamente il pulsante di collegamento 

per 4 secondi finché non senti altri tre segnali acustici
•	 La sirena è stata resettata ed è scollegata dal sistema 

d’allarme.
•	 Ripeti i passaggi 3, 4 e 5 della guida di installazione per 

collegarla nuovamente.
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Specifiche

Frequenza Radio
868 MHz

Raggio di comunicazione
80 m (in spazi aperti)

Alimentazione
12 V – 1 A

Batteria 
7,4 V – 300 mA

Volume
95 dB

Consumo
Stand-by < 10mA – In attività < 200mA

Condizioni di funzionamento
Temperatura -10 ºC - +55 ºC
Umidità relativa fino all’80% (senza condensa)

Dimensioni
149 x 78 x 42 mm

Peso
175 gr
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Per qualsiasi dubbio, contattaci all’indirizzo:
info@energeeks.com

Per ricevere assistenza tecnica, contattaci 
all’indirizzo: support@energeeks.com

Ulteriori informazioni:
www.energeeks.com
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Einleitung

Vielen Dank, dass Sie sich für Energeeks entschieden haben.

Wir tun alles Mögliche, um sicherzustellen, dass unsere Geräte 
die Erwartungen unserer Kunden erfüllen, und wir hoffen, dass 
dies auch bei Ihnen der Fall ist. Sollten Sie dennoch Fragen, 
Anregungen oder Meinungen haben, die Sie uns mitteilen 
möchten, wenden Sie sich bitte an support@energeeks.com 
Wir helfen Ihnen sehr gerne weiter.

Dies ist eine kurze Installationsanleitung für Sie.
Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, bevor Sie 
unsere Produkte verwenden.
Unsere gesamte Produktpalette finden Sie unter www.
energeeks.com

Wir wünschen Ihnen  viel Freude mit Ihrem neuen Gerät!

Garantie 

Dauer: Die Garantiezeit beträgt 24 Monate, für Benutzer, die 
mit dem Produkt keine berufliche oder gewerbliche Tätigkeit 
ausüben, in allen anderen Fällen beträgt die Garantiezeit 12 
Monate.
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Deckung: Die Garantie verpflichtet den Hersteller CEVIK S.A. 
zur kostenlosen Reparatur oder zum kostenlosen Austausch 
aller Komponenten, die nachweislich Herstellungsfehler 
aufweisen. Es wird Aufgabe des CEVIK-Servicedienstes sein, 
die Reparatur oder den Austausch in der kürzest möglichen 
Zeit durchzuführen, die mit den internen Verpflichtungen des 
Dienstes vereinbar ist.

Von der Garantie ausgeschlossen sind:
•	 Verbrauchsmaterialien.
•	 Schäden an Personen, anderen Lebewesen und 

Dingen, die durch unsachgemäßen Gebrauch, 
fehlerhafte Installation, vom Hersteller nicht 
genehmigte Änderungen, mangelnde Sachkenntnis 
oder Nichtbeachtung der in dieser Betriebsanleitung 
enthaltenen Vorschriften verursacht werden.

Ablauf:
Die Garantie verfällt, wenn:

•	 Die Garantiezeit von 24/12 Monaten ab Verkaufsdatum 
erfüllt ist. 

•	 Die in diesem Handbuch enthaltenen Anweisungen 
nicht beachtet wurden.

•	 Unsachgemäßer Gebrauch oder Missbrauch des 
Produkts festgestellt wurde.

•	 Das Gerät außerhalb der in den Produktspezifikationen 
und in der Bestellung definierten Parameter verwendet 
wurde.

•	 Die Merkmale des Geräts von Unbefugten manipuliert 
oder verändert wurden.
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Umweltschutz

In Übereinstimmung mit den Bestimmungen 
der Europäischen Richtlinie 2012/19/EU über 
Elektro- und Elektronik-Altgeräte (WEEE) 
und ihrer Umsetzung in nationales Recht 
darf dieses Produkt nicht mit dem Hausmüll 
entsorgt werden. Wenn es an der Zeit ist, 
das Produkt oder eines seiner Zubehörteile 
oder Komponenten zu ersetzen, entsorgen 
Sie diese unbedingt über Ihr örtliches 
Sammelsystem für diese Art von Produkten.

Durch die Trennung von Abfall 
von gebrauchten Produkten und 
Verpackungen können Materialien 
recycelt und wiederverwendet 
werden. Die Wiederverwendung von 
Recyclingmaterialien trägt zur Vermeidung 
von Umweltverschmutzung bei und 
verringert den Bedarf an Rohstoffen. 
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1. Inhalt

Sirene mit Stroboskop-Li-
cht x 1
Adapter 12V x 1
Sicherungsbatterie x 1 
(integriert)

Schrauben und Halterungen 
x 1
Silikonrahmen x 1
Begleitpapiere x 1

Wichtig 

Die Sirene ist mit einem doppelten Sabotageschutz ausges-
tattet: ein Knopf auf der Rückseite, der gedrückt wird, wenn 
die Sirene an der Wand befestigt wird, sowie ein weiterer im 
Inneren, der durch den Verschlussdeckel der Sirene gedrückt 
gehalten wird. Der Alarm wird ausgelöst, wenn einer der beiden 
Knöpfe den Kontakt verliert.

Wir empfehlen, die Sirene vor dem Verankern an der Wand zu 
koppeln, da Sie nach dem Koppeln noch gehandhabt werden 
muss.



47

2. Kurzanleitung zur Installation

•	 Entfernen Sie das Sirenengehäuse, um Zugriff zum 
Inneren der Sirene zu erhalten. Dazu müssen Sie die 
Schraube an der Unterseite entfernen.

•	 Schließen Sie die Sirene an die Stromversorgung an 
und schalten Sie den Hauptschalter ein.

•	 Drücken Sie die Verbindungstaste. Durch ein kurzes 
Drücken leuchten die LEDs auf. Wenn die LEDs 
eingeschaltet bleiben, wartet die Sirene auf die 
Verbindung mit dem Alarmsystem.

•	 Während die Sirene auf Verbindung wartet, lösen Sie 
den Alarm aus, indem Sie ihn aktivieren und auf einen 
der Sensoren einwirken. Oder aber, indem Sie einfach 
die SOS-Taste drücken, entweder über das zentrale 

Vorderseite                   Innenseite Rückseite

Vorderseite
Innenseite: Anti-Sabotage-Knopf, Hauptschalter, 
Verbindungstaste.
Rückseite: Löcher für die Installation, Anti-Sabotage-Knopf, 
Lautsprecher.
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Bedienfeld, die Fernbedienung oder die APP.
•	 Sobald das Auslösen des Alarms erkannt wird, ist die 

Sirene mit dem Gerät verbunden. Deaktivieren Sie das 
System, um den Alarm zu stoppen.

•	 Installieren Sie die Sirene, indem Sie sie in 
angemessener Höhe an die Wand schrauben. Achten 
Sie darauf, dass der hintere Anti-Sabotage-Knopf 
gedrückt bleibt, wenn Sie die Sirene an der Wand 
befestigen.

•	 Schalten Sie den Hauptschalter ein und schließen Sie 
das Gehäuse.

Hinweis

Wenn Fehlalarme auftreten, kann das daran liegen, dass 
das Verbindungssignal mit der Alarmanlage zu schwach 
ist oder dass ein Hochfrequenzsystem das Signal 
stört. Setzen Sie die Sirene in diesem Fall zurück und 
verbinden Sie sie erneut. Wenn das Problem weiterhin 
bestehen sollte, ändern Sie den Standort der Sirene und 
platzieren Sie sie an einem Ort, an dem die Verbindung 
mit der Alarmanlage stabil ist und keine Interferenzen 
auftreten.

Zurücksetzen

•	 Deaktivieren Sie den Alarm, um das Auslösen durch den 
Sabotageschutz zu verhindern.

•	 Entfernen Sie das Sirenengehäuse.
•	 Drücken Sie die Verbindungstaste 4 Sekunden lang, bis 

Sie drei Signaltöne hören.
•	 Aktivieren und deaktivieren Sie den Alarm.
•	 Drücken Sie nochmals die Verbindungstaste 4 

Sekunden lang, bis Sie erneut die drei Signaltöne hören.
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•	 Die Sirene ist jetzt zurückgesetzt und von der 
Alarmanlage entkoppelt.

•	 Wiederholen Sie die Schritte 3, 4 und 5 der 
Installationsanleitung, um die Sirene erneut zu koppeln.

Spezifikationen

Hochfrequenz
868 MHz

Übertragungsentfernung
80 m (im offenen Raum)

Stromzufuhr
12V – 1A

Batterie 
7,4V – 300 mA

Lautstärke
95 dB

Stromverbrauch
Standby <10mA – Alarm <200mA

Betriebsbedingungen
Temperatur -10º C - +55º C
Relative Luftfeuchtigkeit bis zu 80 % (ohne 
Kondensation)

Maße:
149 x 78 x 42 mm

Gewicht
175 gr
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Bei Fragen und Rückmeldungen verwenden Sie 
bitte folgende E-Mail-Adresse:

info@energeeks.com

Um technischen Support zu erhalten, wenden 
Sie sich bitte an folgende E-Mail-Adresse:

 support@energeeks.com

Weitere Informationen:
www.energeeks.com
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